
i 

 

AN ANALYSIS OF AMBIGUITY IN ALICE IN WONDERLAND  

MOVIE SCRIPT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Submitted as a Partial Full Fulfillment of the Requirements For Getting 

Bachelor Degree of Education In English Department 

 

 

 

 

By: 

NUGRAHANING WIDIASTI 

A320180170 

 

 

 

 

 

DEPARTMENT OF ENGLISH EDUCATION 

FACULTY OF TEACHER TRAINING AND EDUCATION 

UNIVERSITAS MUHAMMADIYAH SURAKARTA 

2022

 



ii 

 

 

 

i 



iii 

 

 

 

ii 



iv 

 

 

 

iii 



1 

 

AN ANALYSYS OF AMBIGUITY IN ALICE IN WONDERLAND MOVIE 

SCRIPT 

 

ABSTRACT 

The objectives of this research were to find out the type of lexical ambiguity used, 

to identify the type of surface structure ambiguity used, to classify the type of 

deep structure ambiguity used, to describe which type of ambiguity is dominant, 

and to explain how to disambiguate the ambiguous sentences. This research used 

descriptive qualitative research with content analysis method. The data were 

sentences containing ambiguity in the Alice in Wonderland movie script, collected 

by using document analysis. The data were analyzed using the theory proposed by 

Kess (2016), Murphy (2010) and Kreidler (2017). This study used the Miles, 

Huberman, and Saldana theory (2014) for data validity. The results showed that 

(1) there are three sub types of ambiguity, namely homonymy, polysemy, and a 

head with inner and outer modifiers, (2) the most dominant type of ambiguity is 

polysemy with 27 utterances or 57%, (3) parsing, reverse realization, and logical 

form rewrites were used to disambiguate the ambiguous sentences. It was 

concluded that people need good understanding in English to comprehend the 

language in the movie. 

 

Keywords: Ambiguity, Types of Ambiguity, Alice in Wonderland Movie Script 

 

ABSTRAK 

Tujuan dari penelitian ini adalah untuk mengetahui tipe ambiguitas leksikal yang 

digunakan, mengidentifikasi tipe ambiguitas struktur permukaan yang digunakan, 

mengklasifikasikan tipe ambiguitas struktur dalam yang digunakan, 

mendeskripsikan tipe ambiguitas mana yang dominan, dan menjelaskan 

bagaimana menghilangkan ambiguitas kalimat. Penelitian ini menggunakan 

penelitian kualitatif deskriptif dengan metode analisis isi. Data berupa kalimat-

kalimat yang mengandung ambiguitas dalam naskah film Alice in Wonderland, 

dikumpulkan dengan menggunakan analisis dokumen. Data dianalisis 

menggunakan teori yang dikemukakan oleh Kess (2016), Murphy (2010) dan 

Kreidler (2017). Penelitian ini menggunakan teori Miles, Huberman, dan Saldana 

(2014) untuk validitas data. Hasil penelitian menunjukkan bahwa (1) terdapat tiga 

sub jenis ambiguitas, yaitu homonimi, polisemi, dan kepala dengan pengubah 

dalam dan luar, (2) jenis ambiguitas yang paling dominan adalah polisemi dengan 

27 ucapan atau 57%, (3) parsing, realisasi terbalik, dan penulisan ulang bentuk 

logis digunakan untuk menghilangkan ambiguitas kalimat. Disimpulkan bahwa 

orang membutuhkan pemahaman yang baik dalam bahasa Inggris untuk 

memahami bahasa dalam film. 

 

Kata Kunci: Ambiguitas, Tipe Ambiguitas, Naskah Film Alice in Wonderland 
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1. INTRODUCTION 

There are various activities that a person can do to entertain himself. Some 

entertain themselves by singing, reading, fishing, watching movies, and others. 

Watching movies is a very fun activity. Movies can entertain someone because of 

their stories, visual effects, and music. An interesting story makes the audience 

enjoy the life of the characters in it. The visual effects shown in the film allow the 

audience to imagine that it is real. The music played in the film also supports the 

feelings conveyed through the film. 

The story is the most important part of a film. Without an interesting story, 

the film will not be special even though the actor who plays in it is a very great 

actor. “There are several film genres that can be categorized. They are Western 

films, musicals, war / fighting, gangster films and science fiction” (Langford, 

2005). Everything the audience wants to see can be represented by the genre of 

film. 

In a film, it is not uncommon for the characters in it to say ambiguous 

sentences. "Ambiguity occurs when a word or sentence has multiple meanings” 

(Kreidler, 2013). Sometimes the message that is wanted to be conveyed through 

the film is misinterpreted by the audience because the speaker does not say it 

clearly or uses ambiguous words. 

According to Hurford, Heasley, & Smith (2007) “If a term or sentence has 

more than one interpretation, it is said to be ambiguous. A sentence is ambiguous 

if it has two (or more) paraphrases which do not automatically paraphrase each 

other”. As a result, if a sentence has more than one interpretation, it is termed 

ambiguous. According to Ovu (2011) “ambiguity is a situation where a word or 

construction of expression more than one meaning”. 

When watching a film, people often encounter ambiguous dialogue spoken 

by the actor or actress in the film. For example is found in the sentence "John and 

Mary or pat will go". This sentence is ambiguous because it has more than one 

construction, they are ([John] and [Mary or Pat], [John and Mary] or [Pat]). This 

can make the audience guess what the real meaning of the sentence is. However, 

the guess is often a misunderstanding of the audience in understanding its 
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meaning. This is certainly not very good because it will affect the audience's 

understanding of the story conveyed in the film. 

Based on some of the theories above, it can be concluded that ambiguity 

can be expressed as a phrase or sentence that has more than one meaning, or a 

phrase or sentence that is difficult to understand or explain due to the influence of 

different aspects, which can be seen from the structure, pronunciation, or in terms 

of the use of choice. Words or writings in the language itself. Therefore, the 

speaker can create misunderstandings between the speaker and the listener. 

Ambiguity is very important to study because if there is a phrase or 

sentence that contains ambiguity, the listener or reader can misinterpret the 

meaning of the phrase or sentence. In movie scripts, there are often phrases or 

sentences that contain ambiguity, this makes the reader confused about getting the 

true meaning. Thus, ambiguous movie scripts can have an impact on how readers 

translate them. They are mostly unable to interpret what the movie script says 

about the information. When a movie script consists of phrases or sentences that 

have more than one meaning that will confuse the reader, one example of a movie 

script is the Alice in Wonderland movie script which contains ambiguous 

sentences in it. 

Many researchers have conducted research on ambiguity. However, most 

of them, such as Kapadia & Jufrizal (2013), Wulandari (2013) & Ramadani 

(2015) used newspaper as the data source of the research. Another previous study 

conducted by Eryantini, Udayana & Aryawibawa (2016) used USA Magazine as 

the data source of the research. Charina (2017) used newspaper headlines, jokes, 

riddles and anecdotes as the data source of the research. Cahyani & Islam (2017) 

and Dharmayanti, Tika & Sadana (2017) used English advertisement as the data 

source of the research. Yastanti & Setiawati (2018) used soundtrack song lyric of 

the movie as the data source of the research. Prasetyawan, Myartawan & Suprianti 

(2018) used online recipes as the data source of the research. Faina, Rositasari & 

Elfarissyah (2021) used movie script as the data source of the research. The 

researchers conducted research with the same focus, namely the type of ambiguity 

only. While this study uses characters in the Alice in Wonderland film. Kapadia & 
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Jufrizal (2013), Charina (2017), and Faina, Rositasari & Elfarissyah (2021) use a 

semantic-based approach to research framing. Meanwhile, this study uses a film 

script to conduct research with a psycholinguistic approach. 

In this study, the researcher used Alice in Wonderland movie script, a film 

that many people like. Alice in Wonderland is an adventure fantasy film released 

in 2010 and directed by Tim Burton. The script for the film was written by Linda 

Woolverton and Lewis Carroll. This film tells the story of the adventures of a 19 

year old girl named Alice in a magical world. The film ran 108 minutes and was 

nominated for two Academy Awards: Best Costume Design and Best Art 

Direction. In addition, in this study the researcher also provides a way to 

disambiguate the ambiguous sentences. Therefore, this study was conducted to 

expand the previous research by multiplying the aspects studied, not only the type 

of ambiguity but also with how to disambiguate the ambiguous sentences. 

Based on the background above, the objectives of this research were (1) to 

find out the types of ambiguity used, (2) to describe which type of ambiguity is 

dominant, and (3) to explain how to disambiguate the ambiguous sentences. 

 

2. METHOD 

The writer applied a qualitative descriptive research. The object of research was 

sentences in Alice in Wonderland movie. The data of this research were utterances 

which contain ambiguous sentences, collected by using document analysis. The 

data source of this research was Alice in Wonderland movie script. To analyze the 

data, the researcher used the approach of Kess (2016), Murphy (2010) and 

Kreidler (2017). Milles, Huberman, & Saldana (2014) were used for checking the 

data validity. 

 

3. RESULT AND DISCUSSION 

This chapter focuses on the result of the study and it is divided into three sections, 

there are types of lexical ambiguity, types of surface structure ambiguity, and the 

dominant ambiguity. 
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3.1 Types of Lexical Ambiguity 

The researcher identified the types of lexical ambiguity from the data and 

found 2 types based on types of lexical ambiguity framework used by Murphy 

(2010) which are homonymy and polysemy. 

a) Homonymy  

When two words have the same spoken and written form but have 

completely different meanings, they were called homonyms. In this study, the 

researcher found six (6) utterances containing homonymy. The first example was 

uttered by Alice to Charles Kingsley. Alice spoke to Charles the moment after she 

had a bad dream and Charles approached her. Alice then told Charles her bad 

dream, but Charles looked like he couldn't believe it. His expression is "Do you 

think I've gone round the bend?" (HMM / 00:02:16 → 00:02:20). This sentence is 

an ambiguous sentence. This is included in the homonymy. The sentence shows 

lexical ambiguity because the phrase 'gone round the bend' has more than one 

meaning; (1) he thought Alice had crossed a corner and (2) he thought Alice was 

crazy. In this case, the phrase 'gone round the bend' means Charles thought Alice 

was crazy. 

The following are the other example: 

(1) To me a corset is like a codfish. 

(2) He was truly a man of vision 

(3) Hamish is going to ask for your hand! 

b) Polysemy 

When there are comparable implications with the same spoken and written 

form, the term polysemy is used. A word can have many distinct meanings 

depending on the situation. When numerous meanings of a term are possible, it is 

impossible to be certain of one interpretation. This means that polysemy 

necessitates the use of a phrase having several meanings. In this study, the 

researcher found twenty-seven (27) utterances containing polysemy. The first 

example was given by Lord Ascot to Charles Kingsley. At that time Charles was 

describing his new venture to his friends and Lord Ascot. His expression is 

"Charles, you have finally lost your senses" (PLM / 00:01:10 → 00:01:15). This 
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sentence is an ambiguous sentence. This is included in polysemy. The sentence 

shows lexical ambiguity because the word 'senses' has more than one meaning; (1) 

one of the five powers (sight, hearing, smell, taste and touch) that your body uses 

to get information about the world and (2) understanding about something, an 

ability to judge something. In this case, the word 'senses' means understanding 

about something, an ability to judge something. 

The following are the other example: 

(1) I won't be long. 

(2) They will notice. 

(3) And no stocking. 

3.2 Types of Surface Structure Ambiguity 

The researcher identified the types of surface structure ambiguity from the 

data and found one types based on types of surface structure ambiguity framework 

used by Kreidler (2017) which is a head with inner or outer modifier. 

A Head with Inner and Outer Modifier 

The researcher also found ambiguous sentence of surface structure in types 

of a head with inner and outer modifier. In this study, the researcher found fifteen 

(15) utterances containing a head with inner and outer modifier. The first example 

was given by Lord Ascot to Helen Kingsley. At that moment Lord Ascot and 

Helen Kingsley were chatting at a garden party. His expression was “She’s been 

planning this affair for the last twenty years” (HIO / 00:04:57 → 00:05:01). This 

sentence is an ambiguous sentence. This is included in a head with inner and outer 

modifier. The sentence shows a surface structure ambiguity because the phrase 

'last twenty years' has more than one interpretation; (1) [last] [twenty years] (2) 

[last twenty] [years]. In this case, the phrase 'last twenty years' means the past 

twenty years or the first interpretation. 

The following are the other example: 

(1) Down with the Bloody Big Head. 

(2) It's a secret language used by us… the Underland Underground Resistance! 

(3) Twinkle twinkle little bat. 
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Table 1. Types of Ambiguity 

No. Types Example 

1. Lexical Ambiguity 

- Homonymy 

- Polysemy 

 

Do you think I've gone round the bend? 

Charles, you have finally lost your senses 

2. Surface Structure 

Ambiguity 

- A head with inner and 

outer modifier 

 

She’s been planning this affair for the last 

twenty years. 

 

3.3 The Dominant Ambiguity 

After the researcher analyzed the types of lexical ambiguity, surface 

structure ambiguity, and deep structure ambiguity in the film, they found 2 types 

of lexical ambiguity and 1 type of surface structure ambiguity. Two types of 

lexical ambiguity are homonymy and polysemy. While one type of surface 

structure ambiguity is a head with inner and outer modifier. The lexical ambiguity 

found in the film is thirty-three (33) ambiguous which includes six (6) homonymy 

and twenty-seven (27) polysemy. While the total surface structure ambiguity 

found in the film is fifteen (15). The surface structure ambiguity found has the 

type of a head with inner and outer modifier. Based on the types of lexical 

ambiguity according to Murphi (2010), it is clear that polysemy is the dominant 

type of ambiguity because the researcher found 27 out of 48 ambiguous sentences. 

Table 2. The Dominant Ambiguity 

No. Types Number of Cases Percentage 

1. Lexical Ambiguity 

- Homonymy 

- Polysemy 

 

6 

27 

 

12% 

57% 

2. Surface Structure Ambiguity 

- A head with inner and outer 

modifier 

 

15 

 

31% 

Total 48 100% 

 

3.4 DISCUSSION 

Based on the research findings above, there are four components in this 

section, namely types of lexical ambiguity, types of surface structure ambiguity, 

the dominant ambiguity, and how to disambiguate ambiguous sentence. 
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3.5 Types of Lexical Ambiguity 

The results of the analysis show that there are two types of lexical 

ambiguity found in this finding, namely homonymy and polysemy. The research 

results are not in line with the theory used, Murphi (2010), which was classified 

lexical ambiguity in four types; homophone, homograph, homonymy, and 

polysemy. Meanwhile, this study found only two types lexical ambiguity, namely 

homonymy and polysemy. This due to the research subjects had prepared 

themselves in advance. 

The results of this study are not in line with the findings of Kapadia & 

Jufrizal (2013). In their finding, they discovered sentences that contain lexical 

ambiguity. However, in their finding, they did not explain what type of lexical 

ambiguity they found, only mentioning that the sentence contains lexical 

ambiguity. These findings are also not in line with the findings of Ramadani 

(2015) regarding lexical ambiguity. She discovered one form of lexical ambiguity, 

namely polysemy. This is reinforced by the findings of Cahyani & Islam (2017) 

which discover one form of lexical ambiguity, namely homonymy. This is not 

supported by the author because the theory used is not in line with the author's 

theory. Another finding of Yastanti & Setiawati (2018), Prasetyawan, Myartawan 

& Suprianti (2018), Puspitasari & Beratha (2019), Gustin, Sinaga & Rumadi 

(2019), and Faina, Rositasari & Elfarissyah (2021) is that Murphi's theory does 

not categorize types lexical ambiguity. The findings of this study are not in line 

with the authors' findings. The author assumed this is because of the data sources 

and the theory used. 

The author hypothesize that the types of lexical ambiguity, homonymy and 

polysemy are a fresh finding based on the phenomena described above. 

3.6 Types of Surface Structure Ambiguity 

The results of the analysis show that there is one type of surface structure 

ambiguity found in this finding, namely a head with inner and outer modifiers. 

The research results are not in line with the theory used, Kreidler (2017), which 

was classified surface structure ambiguity in six types; constructions containing 

the coordinators and or, a coordinate head with one modifier, a head with 
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coordinate modifier, a head with inner and outer modifier, a complement or 

modifier or two complements, and certain function word including not have 

possible differences in scope. Meanwhile, this study found only one type surface 

structure ambiguity, namely a head with inner and outer modifiers. This is due to 

the research subjects had prepared themselves in advance. 

The results of this study are not in line with the findings of Kapadia & 

Jufrizal (2013). In their finding, they discovered sentences that contain structural 

ambiguity. However, in their finding, they did not explain what type of structural 

ambiguity they found, only mentioning that the sentence contains structural 

ambiguity. These findings are also not in line with the findings of Eryantini, 

Udayana & Aryawibawa (2016) regarding structural ambiguity. They discovered 

eight form of structural ambiguity, namely constructions containing the 

coordinators and or, a coordinate head with one modifier, attributive modifiers, a 

head with a coordinate modifier, negation, constructions containing the 

coordinating and subordinating conjunctions, prepositional phrase tag, and verb 

inflections. This is reinforced by the findings of Cahyani & Islam (2017) which 

discover two form of surface structure ambiguity, namely inner and outer modifier 

and coordinate head with one modifier. This is not supported by the author 

because the theory used is not in line with the author's theory. Another finding of 

Yastanti & Setiawati (2018), Prasetyawan, Myartawan & Suprianti (2018), and 

Puspitasari & Beratha (2019) is that Kreidler's theory does not categorize types 

surfce structure ambiguity. The findings of this study are not in line with the 

authors' findings. The author assumed this is because of the data sources and the 

theory used. 

The author hypothesize that the types of surface structure ambiguity, 

namely a head with inner and outer modifiers is a fresh finding based on the 

phenomena described above. 

3.7 The Dominant Ambiguity 

Based on the finding, the writer found 48 ambiguity utterances. The writer 

found 27 utterances or 57% of polysemy, 15 utterances or 31% of a head with 

inner and outer modifier, and 6 utterances or 12% of homonymy. From the 
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frequency above, the dominant types of ambiguity of the finding is polysemy that 

means while words that have two or more meanings that are still related. The 

author finding is in line with Ramadani (2015) finding which found polysemy as a 

dominant types of ambiguity that occur. But the frequency is not in agree with the 

author’s finding. Meanwhile Kapadia & Jufrizal (2013), Wulandari (2013), 

Cahyani & Islam (2017), Yastanti & Setiawati (2018), Prasetyawan, Myartawan 

& Suprianti (2018), Puspitasari & Beratha (2019), and Faina, Rositasari & 

Elfarissyah (2021) studies are not in agree with the author’s finding that the most 

dominant ambiguity is polysemy. I assumed this is due to differences in the data 

source used. 

3.8 How to Disambiguate the Ambiguous Sentences 

The researcher found 3 methods to eliminate sentence ambiguity. These 

findings are not in line with the theory used by the researcher, Duan, Hill & White 

(2016). These three methods are parsing, reverse realizations, and logical form 

rewrites. The results are not in line with Yastanti & Setiawati (2018) findings. 

They used a contextual interpretation method. The results are also not in line with 

the results of Eryantini, Udayana & Aryawibawa (2016) findings that to 

disambiguate the ambiguous sentence, she used picture and paraphrasing. In 

lexical ambiguity sentences, disambiguation was carried out by replacing words 

that contain ambiguous meanings with the right words according to the context in 

the sentence. While the surface structure ambiguity sentence can be 

disambiguated by adding words in the sentence so that the meaning is clear and 

unambiguous. Relating to the findings above, the researcher makes sure that her 

research has new findings. The evidence of this statement can be proved by seeing 

the result in which this research succeeds to reveal lexical ambiguity and surface 

structure ambiguity in the Alice in Wonderland movie. 

Table 3. How to Disambiguate Ambiguous Sentence 

No. Types Ambiguous Sentence Not Ambiguous 

Sentence 

1. Lexical 

Ambiguity 

- Homonymy 

 

 

Do you think I've gone 

round the bend? 

Charles, you have finally 

 

Do you think I’m crazy? 

 

Charles, you have 
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- Polysemy lost your senses finally lost your mind 

2. Surface Structure 

Ambiguity 

- A head with 

inner and 

outer 

modifier 

 

 

She’s been planning this 

affair for the last twenty 

years. 

 

 

She’s been planning the 

recent affair for twenty 

years. 

 

4. CONCLUSION 

The author focused on ambiguous sentences used in Alice in Wonderland movie 

script. It was purposed to find out the types of lexical ambiguity, the types of 

surface structure ambiguity, the types of deep structure ambiguity, the frequency 

what is the dominant ambiguity that occur, and how to disambiguate ambiguous 

sentence. After analyzing the data, the conclusion can be drawn that were two 

types lexical ambiguity and one type surface structure ambiguity. There were five 

types surface structure ambiguity that not found in the Alice in Wonderland movie 

script namely constructions containing the coordinators and or, a coordinate head 

with one modifier, a head with coordinate modifier, a complement or modifier or 

two complements, and certain function word including not have possible 

differences in scope. Then the author analyzed the frequency of the ambiguity. 

From analyzing the data, the author found that the most dominant types of 

ambiguity were polysemy with 27 utterances or 57%. The author found three 

methods to eliminate sentence ambiguity proposed by Duan, Hill & White (2016). 

These three methods are parsing, reverse realizations, and logical form rewrites. 

Based on the explanation above, it can be concluded that native speakers 

also often write sentences that are not effective, especially sentences that are 

ambiguous. Therefore, in order to make sentences unambiguous, disambiguation 

can be done using three methods, namely parsing, reverse realizations, and logical 

form rewrites. 
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